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zavřela oční víčka a modlila se, aby to už měla za 

sebou. Kde to je? Došlo to už na konec uličky? 

Nastražila uši, aby zaslechla jakýkoli pohyb, ale 

všude kolem bylo ticho… když vtom se k ní zeza-

du cosi připlížilo a na krku ji zastudily ledové, 

mok ré prsty.

Zaječela.

Prudce se otočila a spatřila zelenookou Maggie, 

jak se jí zlomyslně chechtá za sedačkou. Pod červe-

nými kulatými tvářemi se jí objevil potutelný úsměv 

a rychle schovala ruku za záda. Ne však dost rychle 

na to, aby si Rebeka nevšimla, že se jí mezi prsty 

roztékají kostky ledu.

„To vůbec není vtipný!“ Rebeka si utřela krk límeč-

kem flanelové košile. Na místech, kam se led dostal, 

byla její původně olivová kůže růžová a skvrnitá. 

„Chceš, abych dostala infarkt? Sledování hororů je 

dost děsivé samo o sobě, nemusíš mě strašit ještě víc! 

Vždyť víš, jak se umím vyděsit.“

„No jasně, že to vím,“ řekla Maggie. „A proto je to 

taková sranda!“
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„Snažila jsem se jí to rozmluvit,“ řekla Tanya 

a vzala do ruky ovladač na televizi, „ale neposlou-

chala mě. Jako vždycky.“ 

Stopla film a natáhla se, aby dosáhla na vypínač 

na stěně. Její ruce, jindy světle hnědé, byly opálené 

do čokoládova, což napovídalo tomu, že strávila celé 

léto na sluníčku.

Maggie zpupně potřásla svými zrzavými kudrli-

nami a trhla pihovatými rameny. „Poslouchání je 

nuda,“ řekla, „a z toho, že by se mnou byla nuda, mě 

teda rozhodně obvinit nemůžete.“

„Jasně, že ne,“ řekla Tanya. „Seznam věcí, ze kte-

rých bychom tě mohly obvinit, je tak dlouhý, že už se 

na něj stejně nic nevleze.“ Maggie se zasmála a uklo-

nila se jako v divadle.

Rebeka s Tanyou si vyměnily spiklenecké úsměvy 

a chopily se skleniček s vodou a kostkami ledu. Než 

si Maggie stačila něčeho všimnout, kamarádky jí za 

tílko se zlatými flitry hodily několik kostek ledu. Se 

smíchem zaječela a začala se vrtět, aby kostky vy-

třásla.

Rebeka si otřela dlaně do černých legín. „Aha, tak 

už vím, co tím myslíš, Maggie. Tohle byla ta nejmíň 

nudná věc, jakou jsem dneska zažila.“

Maggie se zašklebila a zavrtěla se, aby si zpoza tíl-

ka vytřásla zbylé kostky ledu. „Kde je Clio, zrovna 

když ji potřebuju? Určitě by mě před váma dvěma 

ochránila.“

„Včera jí přijela teta, takže musí být na všech těch 

rodinných sešlostech,“ řekla Tanya. Mávla rukou 

nad kapkami vody na šedém tričku s nápisem NA-

SA a prsty si pročesávala ofinu, aby usadila své roš-

ťácky krátké vlasy zpět, kam patří.

Rebeka znala Maggie a Tanyu už od školky. Rodi-

na Chinových se tehdy právě přistěhovala do města 

Piper a Rebeka si dodnes pamatovala, jak nervózně 

postávala ve dveřích nové třídy a v dlani svírala žlutý 

deštník. Tanya s Maggie za ní hned přišly a zeptaly 

se jí, jestli se k nim nechce přidat a pohrát si s Le-

gem. Pak do školy jednoho dne ve čtvrté třídě napo-

chodovala rozvážná a sebevědomá Clio a ze čtveřice 

dívek se od té doby stala nerozlučná parta.


